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Tre sistemi per progettare la cabina 
armadio. Movida: la soluzione con 
schienale attrezzabile a piacere e una 
vasta scelta di fi niture. Wall: il tradizionale 
sistema a moduli. Self: la struttura a 
montanti a soffi tto e a parete essenziale 
e versatile. Tre concezioni per dare piena 
libertà di scelta e interpretare ambienti 
diversi per tipologia e stile, sempre con 
grande funzionalità e senso estetico.
La cabina armadio è un nuovo mondo 
tutto da scoprire.

Three systems to design your walk-in 
wardrobe. Movida: the solution with a 
back panel which can be freely equipped 
as well as a large selection of fi nishes. 
Wall: the traditional side panel system. 
Self: the essential and versatile ceiling and 
fl oor mounted structure. Three concepts 
bestowing complete freedom of choice and 
diverse interpretation of varied settings 
according to type and style, whilst always 
upholding extreme functionality and 
aesthetic quality. The walk-in wardrobe is a 
whole new world waiting to be discovered.

CABINA ARMADIO

MOVIDA / WALL / SELF
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Dinamica e versatile, Movida è la cabina 
dalla grande creatività funzionale ed 
estetica. Gli schienali spessi 18 mm 
si attrezzano liberamente con ripiani, 
cassettiere, celle a giorno e portapantaloni 
nelle fi niture dei melaminici , frassino 
colore e laccato opaco in tutti i colori
della mazzetta. La struttura è defi nita da 
profi li iniziali e terminali e da staffe in 
metallo laccato bianco o cacao, come
i tubi appendiabiti.

Dynamic and versatile, Movida is a walk-in 
wardrobe characterised by great functional 
and aesthetic creativity. The 18 mm back 
panels can be freely equipped with shelves, 
chests of drawers, open sections and 
trouser hangers in the melamine, coloured 
ash and all matt lacquer fi nishes
presented with the selection swatch.
The structure is defi ned by white or cocoa 
lacquered metal end profi les and brackets, 
matching the clothes hangers.

SISTEMA

Struttura con schienali e pedane,  attrezzata con 
ripiani, cassettiere, celle e accessori.

Structure with back panels and platforms, equipped 
with shelves, chests of drawers, sections and accessories.

ANTE SCORREVOLI 

Con binario sospeso e vetro sp. 6 mm
o con binario a terra e pannello sp. 18 mm

Wall-mounted track and glass with 
thickness of 6 mm or with fi xed track and 
panel with thickness of 18 mm.

CABINA ARMADIO

STILE ELEGANTE, SPIRITO LIBERO

SYSTEM

SLIDING DOORS  
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ROVERE
STYLE

Il melaminico Frassino Canapa regala 
una morbida gradazione che si concilia 
ottimamente con la fi nitura degli schienali.

The hemp ash melamine provides subtle 
gradation which is perfectly combined 
with the fi nish of the back panels.

Il metallo cacao si abbina al laccato dei 
porta pantaloni e delle maniglie.

The coca metal is matched to the lacquer 
colour of the trousers hanger and handles.

ATTREZZATURE

PROFILI, STAFFE E TUBI APPENDIABITI

SCHIENALI E PEDANE

Il calore moderno del Rovere Style crea uno 
scenario accogliente e luminoso.

The modern warmness of the Style oak 
bestows a welcoming and bright setting.

UNITS

PROFILES, BRACKETS AND CLOTHES HANGERS

BACK PANELS AND PLATFORMS

L 4789 x L 2779 x H 2550 x P 567 mm

MEL.
FRASSINO 
CANAPA

4789

2
7

7
9

MO101

567
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OLMO
ARTICO

AGATA
OPACO

Il laccato Agata opaco evidenzia la 
superfi cie orizzontale uniforme delle 
cassettiere.

The Matt Agate lacquer brings out
the even horizontal surface of the chests 
of drawers.

Il color Cacao trasforma gli elementi 
metallici in segni grafi ci.

The Cocoa colour transforms metal 
elements into graphic symbols.

CASSETTIERE

PROFILI, STAFFE E TUBI APPENDIABITI

SCHIENALI, PEDANE E RIPIANI 

La luce brillante dell’Olmo Artico espande
il senso dello spazio.

The bright light of the Arctic Elm 
highlights the sense of space.

CHEST OF DRAWERS

PROFILES, BRACKETS AND CLOTHES HANGERS

BACK PANELS, PLATFORMS AND SHELVES 

L 3644 x H 2550 x P 567 mm

MO102

3644

5
6

7
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3644

MEL.
FRASSINO 
CANAPA

MATTONE
OPACO

Sono inserti pratici, soprattutto per la 
maglieria, e diventano un punto di colore 
con il Mattone opaco. 

Lo spazio cabina è conservato da ante con 
binario sospeso e profi lo laccato Cacao, con 
il pannello in vetro trasparente Fumè.

CELLE A GIORNO

ANTE SCORREVOLI “RAISED”

SCHIENALI, PEDANE, RIPIANI
E CASSETTIERE

Per le venature del Frassino si può scegliere la 
semplicità di una tinta naturale come il Canapa.

L 3644 x H 2550 x P 567 mm

MO103

Practical inserts, particularly useful for 
knitwear and which transform into a 
colour focal point in the Matt Brick-red. 

The wardrobe space is delimited by doors 
with wall-mounted track and Cocoa lacquered 
profi le, with a transparent Smoked glass panel.

OPEN SECTIONS

SLIDING DOORS “RAISED”

BACK PANELS, PLATFORMS, SHELVES 
AND CHESTS OF DRAWERS

It is possible to select a natural hue such as 
Hemp for the Ash veining.
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⁄TRAMA
WOODY

Una composizione regolare con 
l’uniformità e la leggerezza della fi nitura 
Trama Woody.

A uniform composition with the balance 
and lightness of the Woody Texture fi nish.

Il binario sospeso e il profi lo hanno la 
modernità della fi nitura alluminio spazzolato, 
abbinata ai vetri trasparenti Fumè.

The wall-mounted track and profi le are presented 
in the modern brushed aluminium fi nish, paired 
with transparent Smoked glass panels.

RIPIANI E CASSETTIERE

ANTE SCORREVOLI “RAISED”

SCHIENALI E PEDANE

La fi nitura Trama Woody ha la morbida
eleganza di una tinta neutra dalla luce calda.

The Woody Texture fi nish holds the subtle
elegance of a warm neutral colour.

SHELVES AND CHESTS OF DRAWERS

SLIDING DOORS

BACK PANELS AND PLATFORMS

L 4244 x H 2550 x P 567 mm

MO104

4244

5
6
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ROVERE
STYLE

BIANCO
OPACO

La versatilità dei moduli consente 
inserimenti liberi in ogni situazione per 
avere così più funzionalità.

The versatility of the units allows you to 
freely make additions, within any situation, 
to heighten functionality.

Fissati sotto i  ripiani creano la possibilità di 
appendere i vestiti in maniera pratica e semplice.

Assembled under the shelves, they provide the 
opportunity to practically and simply hang clothing.

CELLA E CASSETTIERE

TUBI APPENDIABITI

SCHIENALI E RIPIANI

È possibile attrezzare anche una nicchia, 
creando un progetto misto con una cabina 
affi ancata all’armadio.

It is also possible to furnish a recess, 
creating a design mix with a walk-in 
wardrobe fl anking the wardrobe.

SECTIONS AND CHESTS OF DRAWERS

CLOTHES HANGERS

BACK PANELS AND SHELVES

L 2744 x H 2550 x P 567 mm

MO105

2744

5
6

7
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Con Movida anche una 
nicchia può diventare una 
vera cabina armadio. Le ante 
scorrevoli con binario a terra 
sono una parete mobile che 
chiude lo spazio, organizzato 
liberamente con gli schienali, 
le pedane e le attrezzature. 

With Movida, even recesses 
can be turned into genuine 
walk-in wardrobes. The sliding 
doors with fi xed track represent 
mobile partitions which close 
off the space, which can be 
freely organised with the back 
panels, platforms and units. 

OLMO
ARTICO

Il metallo Bianco consente di mantenere 
l’uniformità della scelta total white.

The white metal upholds the balance of 
the total white selection.

Sempre in Olmo Artico, con binario a terra 
e profi lo in alluminio laccato Bianco.

Again in Arctic Elm, with fi xed track and 
White lacquer aluminium profi le.

TUBI APPENDIABITI

ANTE SCORREVOLI “FLOOR”

CABINA

Una fi nitura unica per riunire tutti gli elementi 
con la luminosità e le venature dell’Olmo Artico.

A single fi nish bringing together all elements with 
the brightness and veining of the Arctic Elm.

CLOTHES HANGERS

SLIDING DOORS

WALK-IN WARDROBE

L 2144 x H 2550 x P 567 mm

MO106

2144

5
6

7
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Con tre ante scorrevoli 
su doppio binario si 
gestisce liberamente una 
grande apertura.

ROVERE
STYLE

THÈ VERDE
OPACO

Giocare con i colori, come il laccato Thè
Verde opaco, aggiunge un tocco di creatività.

Pannelli in Rovere Style e specchio con profi lo 
e binario a terra in alluminio spazzolato.

CELLE A GIORNO

ANTE SCORREVOLI “FLOOR”

SCHIENALI, PEDANE, RIPIANI
E CASSETTIERE

Il Rovere Style ha la classicità delle 
venature e la modernità della sfumatura 
chiara e accogliente.

L 2744 x H 2550 x P 567 mm

MO107

2744

Playing with colour, such as the matt Green
Tea lacquer adds a hint of creativity.

Style Oak panels and mirror with brushed 
aluminium profi le and fi xed track.

OPEN SECTIONS

SLIDING DOORS

BACK PANELS, PLATFORMS, SHELVES
AND CHESTS OF DRAWERS

The Style Oak boats the classicism of the 
veining and the modernity of the light and 
welcoming shade.

It is possible to freely 
generate a large opening 
with three sliding doors 
along a dual track.
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L’armonia delle fi niture infonde alla 
cabina un’atmosfera speciale. Si abbinano 
materiali e colori, si dispongono le 
attrezzature in base alle esigenze e il 
risultato è un ambiente molto personale 
che rappresenta il proprio stile di vita.
Un guardaroba dove accedere liberamente, 
con tanto spazio per vestiti e accessori.

The balance of the fi nishes bestows the 
walk-in wardrobe with a special atmosphere. 
Materials and colours are fused, units are 
arranged according to requirements and 
the result: an extremely personal setting 
which is representative of individual lifestyle. 
A wardrobe which is easy to access, with 
plenty of space for clothing and accessories.

PAGE /   32
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Il sistema Wall consente di creare strutture 
anche ad angolo per progettare cabine 
perfettamente attrezzate. I ripiani dividono 
razionalmente il volume in zone dedicate 
alle varie tipologie di abiti e accessori. 
Gli appendiabiti saliscendi e gli elementi 
estraibili aggiungono dinamismo e 
funzionalità. La fi nitura Trama Woody 
infonde una presenza luminosa e neutra 
che alleggerisce anche le soluzioni più 
grandi e articolate.

The Wall system enables the creation 
of structures, even corner structures, 
to design perfectly equipped walk-in 
wardrobes. The shelves rationally divide the 
space according to areas dedicated to the 
various types of clothing and accessories. 
The riser rail clothes hangers and 
extractable components inject dynamism 
and functionality. The Woody Texture 
fi nish adds bright and neutral presence 
which softens even the largest and most 
structured solutions.

SISTEMA

Moduli attrezzati con ripiani, cassettiere, 
accessori vari.

Units equipped with shelves, chests of 
drawers, various accessories.

ANTE SCORREVOLI 

Con binario sospeso e vetro sp. 6 mm
o con binario a terra e pannello sp. 18 mm.

Wall-mounted track and glass with 
thickness of 6 mm or with fi xed track and 
panel with thickness of 18 mm.

CABINA ARMADIO

LA CABINA A MODULI 

SYSTEM

SLIDING DOORS  
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TRAMA
WOODY

E’ un volume che sfrutta tutto lo spazio 
disponibile ideale per abiti e cappotti.

A structure which makes the most of all the 
available space, ideal for dresses and coats.

Il pannello a 2 settori in vetro laccato juta 
è abbinato elegantemente al profi lo e al  
binario a terra in alluminio Cacao.

The two-section lacquered glass panel 
is elegantly paired with the profi le and 
Cocoa aluminium fi xed track profi le.

ANGOLO

ANTE SCORREVOLI “FLOOR”

STRUTTURA

Ai grandi vani per gli abiti e le cassettiere si 
alternano moduli a giorno in un progetto libero. 

The large clothing units are alternated with
open units according to a liberal design. 

CORNER STRUCTURE

SLIDING DOORS

STRUCTURE

L 2047 x L 4552 x L 2055 x H 2490 x P 600 mm

WL164

4552

2
0

5
5
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APPENDIABITI SALISCENDI

Leggero nel meccanismo, 
consente di avere un pratico 
sistema per appendere gli abiti 
nei vani più alti.

With a light mechanism, it provides 
a practical system in order to hang 
clothes in taller units.

CASSETTO

L’interno è suddiviso in modo 
da poter accogliere cinture, 
cravatte e altri accessori in 
tre vani grandi e dodici più 
piccoli, fondamentale per avere 
tutto in ordine.

The inside is divided in order 
to hold belts, ties and other 
accessories all within three 
large units and twelve small 
units, fundamental elements to 
keep everything in order.

RISER RAIL CLOTHES HANGERS DRAWERS
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PORTA PANTALONI

Un’accessorio estraibile a 
telaio con griglia metallica 
che permette di riporre 9 paia 
di pantaloni mantenendone 
perfettamente la piega abbinato 
ad un cassetto superiore con 
vassoio in metallo all’ interno.

TROUSER HANGERS

An extractable metal rack 
structure accessory which allows 
you to hang 9 pairs of trousers 
whilst keeping the pleats in 
place together with a top drawer 
with metal tray inside.
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Wall è la cabina nella sua forma semplice 
e razionale. L’accento è sulla praticità, in 
modo da poter interpretare ogni esigenza 
in tutte le tipologie di spazio, anche al di 
fuori degli usi tradizionali dell’armadio.
La qualità delle fi niture e l’abbinamento 
alle ante scorrevoli crea ambienti dallo stile 
tipicamente moderno.

Wall is the walk-in wardrobe in its simplest 
and most rational form. Emphasis is placed 
on practicality, so that all requirements 
can be fulfi lled in all types of spaces, even 
where requirements fall outside traditional 
wardrobe usage. The quality of fi nishes and 
the pairing with the sliding doors creates 
settings with typically modern style.

PAGE /   42



MARONESE / ACF     43   / PAGE MARONESE / ACF     43   / PAGE 

FOR
MA
RA

ZIO
NA
LE

⁄



PAGE /   44

S
EL
F

Una struttura agile e robusta disegna 
una cabina armadio dal design leggero e 
minimale. Le colonne, fi ssate al soffi tto o 
alla parete, tracciano dei sostegni ai quali 
agganciare liberamente ripiani e cassetti, in 
un progetto personalizzato con una vasta 
gamma di fi niture. È una soluzione molto 
versatile che si può allestire anche in centro 
stanza per avere un divisorio passante.  

A nimble and strong structure characterises 
a walk-in wardrobe with a light and minimal 
design. The ceiling or wall mounted columns 
outline supports to which shelves and 
chests of drawers can be freely assembled, 
according to a design which can be 
personalised relying on the large selection of 
fi nishes. It is an extremely versatile solution 
which can be placed even at the centre of a 
room providing a bold partition.  

SISTEMA

Struttura con colonne portanti a soffi tto e a parete, 
attrezzata con ripiani, cassettiere e accessori.

Structure with ceiling and fl oor mounted columns, 
equipped with shelves, chests of drawers and accessories.

ANTE SCORREVOLI 

Con binario sospeso e vetro sp. 6 mm
o con binario a terra e pannello sp. 18 mm.

Wall-mounted track and glass with 
thickness of 6 mm or with fi xed track and 
panel with thickness of 18 mm.

CABINA ARMADIO

L’ESTETICA ESSENZIALE DELLA PRATICITÀ

SYSTEM

SLIDING DOORS 
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CANAPA
OPACO

Consentono di organizzare il volume 
distribuendo a piacere gli spazi pieni e 
vuoti, e di caratterizzare l’estetica con la 
scelta delle fi niture.

They enable the organisation of space 
enabling the free arrangement of fi lled 
and empty space, and the portrayal of 
aesthetics with the selection of fi nishes.

RIPIANI E CASSETTIERE

COLONNE

La struttura portante è realizzata con le 
colonne a parete. La fi nitura alluminio 
esprime il gusto hi-tech.

The supporting structure is made using 
wall mounted columns. The aluminium 
fi nish conveys a hi-tech feel.

SHELVES AND CHESTS OF DRAWERS

Il porta pantaloni ha la stessa fi nitura 
laccato Canapa opaco dei ripiani e delle 
cassettiere per creare uno stile uniforme. 

The trouser hanger comes in the same fi nish 
as the Matt Hemp lacquer fi nish of the shelves 
and chest of drawers to create a balanced style.  

ACCESSORI ACCESSORIES

COLUMNS

L 3795 x H 2579 x P 587 mm

SL003

3795

ALLUMINIO

4 ante con binario sospeso,
profi li in alluminio spazzolato
con vetro trasparente. 

4 doors with hanging rail,
brushed aluminum profi les
with transparent glass.

ANTE SCORREVOLI “RAISED” SLIDING DOORS “RAISED”
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Un ambiente completo, formato 
da ante scorrevoli in vetro con 
diverse fi niture e una struttura 
perfettamente attrezzata.
Gli accessori rendono tutto più 
semplice e la cura del dettaglio crea 
l’eleganza dell’ambiente. La cabina 
diventa uno spazio da vivere, un 
guardaroba nel quale muoversi 
liberamente per scegliere l’abito 
giusto e l’accessorio da coordinare, 
fi no a diventare anche l’archivio 
dove tenere gli oggetti personali.

A complete setting, which includes 
glass sliding doors in various fi nishes 
and a perfectly equipped structure. 
The accessories make everything 
much easier and the attention to 
detail bestows an elegant setting. 
The walk-in wardrobe becomes a 
living space, a wardrobe in which 
it is possible to move around freely 
to choose the correct outfi t and 
coordinated accessories, to the point 
where it becomes a place to store 
personal objects.
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BIANCO
OPACO ALLUMINIO

Le cassettiere su ruote da inserire tra due 
colonne danno la possibilità di gestire in 
maniera fl essibile gli spazi.

The chest of drawers on wheels to be 
nestled between two columns enables the 
fl exible management of spaces.

L’elemento estraibile porta pantaloni 
si abbina a un cassetto superiore per 
ottimizzare al meglio lo spazio disponibile.

The trouser hanger extractable component 
is paired with a top drawer to optimise the 
space available as best as possible.

RIPIANI E CASSETTIERE

ACCESSORI

COLONNE

Le colonne a parete in fi nitura alluminio 
si adattano a qualsiasi situazione, anche in 
grandi ambienti. 

The wall mounted column in the 
aluminium fi nish is suited to all contexts, 
even within large settings.  

SHELVES AND CHESTS OF DRAWERS

ACCESSORIES

COLUMNS

L 4286 x H 2578 x P 587 mm

SL001

4286

5
8

7
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COLONNE A SOFFITTO / CEILING MOUNTED COLUMN
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COLONNE A PARETE

La struttura è solida e versatile, 
e con elementi leggeri si crea 
facilmente una cabina super 
attrezzata, visivamente essenziale 
ma ricca di funzionalità.

WALL MOUNTED COLUMN

The structure is strong and 
versatile, and along with light 
components, it is easy to create 
a superbly equipped walk-in 
wardrobe, extremely easy on the 
eye as well as highly functional.

COLONNE A SOFFITTO

La leggerezza è data dalle 
colonne a soffi tto che defi niscono 
una cabina armadio dedicata 
all’ordine e alla funzionalità.

CEILING MOUNTED COLUMN

Ceiling mounted columns bestow 
lightness serving to defi ne a 
walk-in wardrobe dedicated to 
organisation and functionality.

SISTEMA A COLONNE

DUE VERSIONI
PER OGNI ESIGENZA:
A SOFFITTO O A PARETE

COLONNE A PARETE / WALL MOUNTED COLUMN
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CASSETTIERA

Agile sulle ruote, sicura con 
il top a vassoio: la cassettiera 
mobile è un concentrato di 
praticità, da tenere inserita nella 
struttura o libera nella stanza.

CHEST OF DRAWERS

Nimble with the wheels, safe 
with the tray top: the mobile 
chest of drawers is synonymous 
with practicality, to be kept 
within the structure or free-
standing within the room.

AC
CE

S
SO
RI ⁄
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RIPIANI

Tutti i ripiani sono dotati di 
spondina metallica.
Un accorgimento protettivo 
che evita cadute accidentali e 
testimonia la qualità costruttiva.

SHELVES

All shelves are equipped with 
metal edges. A protective measure 
which prevents accidental 
falls and bears witness to the 
manufacturing quality.

PORTA PANTALONI

Le griglie porta pantaloni 
sono estraibili.
Un movimento scorrevole 
che aggiunge praticità. 

TROUSER HANGERS

The trouser hanger racks 
are extractable.
Sliding motion which 
injects practicality. 
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Una soluzione per le case contemporanee, 
arredate con linee precise e semplici e con 
una ricerca della funzionalità razionale, ma 
anche per tutti quegli ambienti ricchi di 
contaminazioni e contrasti. 

A solution for contemporary homes, 
equipped with accurate and simple lines 
and a focus on practical functionality, 
as well as all settings embellished with 
fusion and contrast. 
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BACK PANEL ATTACHMENT PROFILES 

INIZIALE / INITIAL PROFILE 

CENTRALE / CENTRAL PROFILE 

TERMINALE /  END PROFILE

ANGOLO / CORNER

muro / wall

schienale / back panel 

L 595,7 / 895,7 x H 2300 / 2550 x sp. 18 mm
L 500 x H 2300 / 2550 x sp. 18 mm*
*(solo per composizoni ad angolo)

SCHIENALI: ALTEZZE / LARGHEZZE
BACK PANELS: HEIGHT/WIDTH

H 2750

H 2550

H 2300

510

600

900

CASSETTIERA / CHEST OF DRAWERS

CASSETTIERA SOSPESA 2 cassetti 
WALL-MOUNTED CHEST OF
DRAWERS 2 drawers 

L 597/897 x P 510 x H 354 mm

CASSETTIERA A TERRA 2 cassetti
FIXED CHEST OF DRAWERS 2 drawers

L 600/900 x P 510 x H 384 mm
+ H 95 mm con ruote / with wheels
+ H 15 mm con piedini / with feet
+ H 30 mm con pedana / with platform

CASSETTIERA A TERRA 3 cassetti
FIXED CHEST OF DRAWERS 3 drawers

L 600/900 x P 510 x H 561 mm
+ H 95 mm con ruote / with wheels
+ H 15 mm con piedini / with feet
+ H 30 mm con pedana / with platform

CASSETTIERA A TERRA 6 cassetti 
FIXED CHEST OF DRAWERS 6 drawers 

L 600/900 x P 510 x H 1092 mm
+ H 95 mm con ruote / with wheels
+ H 15 mm con piedini / with feet
+ H 30 mm con pedana / with platform

RIPIANO / SHELF  
L 597/897 x P 510 x sp. 30 mm

PEDANA / PLATFORM 
max L 3000 x P 510 x sp. 30 mm

PORTA PANTALONI / TROUSER HANGER
L 897 x P 510 x H 354 mm

CELLA A GIORNO / OPEN SECTION
L 897 x P 510 x H 354 mm
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W
AL
L
⁄

H 2240 / 2490 / 2800 x  P 600 x sp. 25 mm

ALTEZZE / HEIGHT

CASSETTIERA / CHEST OF DRAWERS

CASSETTIERA SOSPESA 2 cassetti 
WALL-MOUNTED CHEST OF
DRAWERS 2 drawers 

L 450/572/658/920 x P 500 x H 360 mm

CASSETTIERA A TERRA 2 cassetti 
FIXED CHEST OF DRAWERS 2 drawers 

L 450/572/658/920 x P 500 x H 360 mm

CASSETTIERA A TERRA 3 cassetti  
FIXED CHEST OF DRAWERS 3 drawers

L 450/572/658/920 x P 500 x H 520 mm

RIPIANI CON DIVISORIO /
SHELVES WITH PARTITION 

L 918 x P 560 x H 452 mm

PORTAPANTALONI /
TROUSER HANGER

L 920 x P 500 x H 160 mm

LARGHEZZE / WIDTH

H 2740

H 2490

600

475 597 945 1189

1089

1
1

1
4

448

4
4

1

448 25

6
0

0

H 2240
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COLONNE / COLUMNS 

S
EL
F
⁄ CABINA ARMADIO / WALK-IN WARDROBE 

3
4

5
5

3

448 43 897

553

792,5

7
9

2
,5

COLONNA A SOFFITTO
CEILING MOUNTED COLUMN

H max 3170 mm

COLONNA A PARETE 
WALL MOUNTED COLUMN  

H max 2579 mm

CASSETTIERA / CHEST OF DRAWERS

CASSETTIERA SOSPESA  
WALL-MOUNTED CHEST OF DRAWERS 

L 448/897 x P 544 x H 351 mm

CASSETTIERA CON RUOTE  
CHEST OF DRAWERS WITH WHEELS 

L 448/897 x P 544 x H 351 + 95 mm

CASSETTIERA MAXI CON RUOTE 
MAXI CHEST OF DRAWERS WITH WHEELS 

L 448/897 x P 544 x H 608 + 95 mm

RIPIANO / SHELF

L 448/897 x P 553 x sp. 18 mm

TOP BASE / TOP BASE

L 448/897 x P 553 x sp. 18 mm

RIPIANO AD ANGOLO / CORNER SHELF  

L 792,5 x P 792,5 x sp. 18 mm

PORTA PANTALONI / TROUSER HANGER
L 897 x P 544 x H 351 mm
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AN
TE
SCOR
REVO
LI
⁄

PROFILO ANTA BINARIO A TERRA / FIXED TRACK DOOR PROFILE

PANNELLO sp. 18 mm
PANEL th. 18 mm

PANNELLO + VETRO sp. 18 mm
PANEL + GLASS th. 18 mm

PROFILO ANTA BINARIO SOSPESO / WALL-MOUNTED TRACK DOOR PROFILE 

VETRO  sp. 6 mm
GLASS th. 6 mm
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FI
NI
TU
RE
⁄

MELAMINICI FRASSINATI / ASH MELAMINE 

Frassino
mel. Juta

Frassino
mel. Canapa

Laccato
Giallo polline

Laccato
Mattone

Laccato
Rosso lips

Laccato
Bordeaux

Laccato
Bianco

Laccato
Agata

Laccato
Petrolio

Laccato
Canapa

Laccato
Ecrù

Laccato
The verde

Laccato
Cenere

Laccato
Nero

Laccato
Antracite

Laccato
Brezza

Laccato
Brown

Laccato
Terranova

Laccato
Nuvola

Laccato
Magma

Laccato
Navy

Laccato
Iguana

LACCATI LUCIDI - OPACHI / GLOSS - MATT LACQUER

Laccato
Juta

MELAMINICI ESSENZA / WOOD MELAMINE

Rovere
Style

Olmo
Artico

Trama
Woody*

*
La cabina WALL si può avere 
solo in questa fi nitura

The WALL walk-in wardrobe is 
only available in this fi nish
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ANTE SCORREVOLI “RAISED” (SOSPESE) / SLIDING DOORS (WALL-MOUNTED) 

Vetro
Trasparente

Vetro
Bronzo

Vetro
Fumè

Vetro
Trasparente
Acidato

Vetro
Bronzo
Acidato

Vetro
Fumè
Acidato

ANTE SCORREVOLI “FLOOR” (A TERRA) / SLIDING DOORS (FIXED)

Frassino
mel. Juta

Frassino
mel. Canapa

SpecchioOlmo
Artico

Rovere
Style

Frassino
mel. Bianco

Vetro
Colorato*

Frassino
Colore*

Laccato 
opaco*

*
Laccato opaco disponibile
in tutti i colori della mazzetta

Matt lacquer available
in all colours of the selection swatch

PROFILI ANTE SCORREVOLI ( SOSPESE / A TERRA) / SLIDING DOOR PROFILES (WALL-MOUNTED/FIXED) 

Alluminio
Spazzolato

Alluminio
Bianco

Alluminio
Cacao
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